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kale. V tem oziru je pomenljiva med mnogimi
drugimi njegova slika ,Vihar na morju¥, na
kateri je res duhovito izrazil boj med ljutimi
valovi, temne oblake, zare¢ blisek, mornarje, ki
se boré s smrtjo nad pogubno globino. Srce
trepede prestrasenemu gledalcu, ko vidi na sliki
ta odsev in jek razkafene narave.

Posebnega mojstra se kaze Rosa v krajevnih
slikah, a tudi na njih predstavlja najrajsi ro-
manti¢no skalovje, mnogoliéne razglede v pla-
ninah, sploh prizore, v katerih kaZe stvarjenje
v mogocni obliki in v velikosti, ki nad Elovekom
gospoduje ponosno in samooblastno.

A tudi za neZne in verske snovi mu bije
srcé. Njegova spretna roka je ustvarila mnogo
diénih naboznih podob. Marsikatera cerkev se
Z njimi radostno ponasa. Vsestransko priznanje
si_je bil pridobil s svojo ,Marijo z Jezusom¥.
V Rafaelovem duhu je slikal sveto Devico z res
ganljivo rajsko milobo. Toda ¢udno! — ravno
pri tej sliki se je najtesneje oklenil baroskega
zloga. Marijina podoba z nebeskim detetom mu
ni zadostovala, ne, okoli nje je splel obsezen,
debel venec vsakovrstnih cvetlic. Zdi se, da v
njem rozice kar sveZe rasté in duhté, da barve
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niso umetne, temveé naravne. Tako dovrSen je
venec; lepSega, popolnejSega Zeleti ni moéi.

“Vendar . . . tukaj ni na svojem mestu, ker —

kvari utisek cele slike, obrafa pozornost od
Marije nase in s tem slabi glavno misel. Jed-
notnost, ki je i v umetnosti glavno nacelo, je
zatrta z nepotrebnim lepotidjem . . .

Salvator Rosa je imel mnogo somisljenikov.
Posebno njegove ,slike iz vojske* so mo-
goc¢no vplivale na takratne umetnike. Mnogi so
v slikarstvu jeli obdelovati skoraj jedino le
krvave vojske in viharne boje.

Po duhu najbolj soroden in po umetniski
nadarjenosti njemu nekako jednak je bil Mi-
chelangelo Cerquozzi(1602—1660). Rodom
Rimljan je ostal celo Zivljenje zvest domovini,
v kateri je uZival oble spostovanje. Zalostne
novice iz razli¢nih bojev, ki so ljudstvo silno za-
nimale, a vselej s trepetom navdale, slikal je
on z veliko marljivostjo. Radi tega je bil Rim-
ljanom znan in povsod priljubljen, kakor malo
kdo drugi. Z obéudovanjem so izrekali njegov
stalni priimek ,Angelo delle battaglie® (angel
iz vojske). (Dalje.)

Knjizevnost.

Slovenska knjizevnost.

Zivotopisni obrazeci iy obsega obrta, umet-
nosti in industrije. Izdal dr. Francisek vitey Hay-
merle. Prelofil A. Funtek. V Ljubljani. Natisnila
in zalofila Ign. pl. Kleinmayer @ Fed. Bamberg.
1895. 8°. Str. 9g9. Cena vez. 50 kr. — Slugajno
naznanjamo nekoliko pozno to knjigo, katero smo
prebirali zaradi prakti¢ne nje smeri prav z zani-
manjem. Knjiga podaje 17 Zivljenjepisov raznih
moZ, ki so se z umom povspeli ali do slave ali do
bogastva, med njimi so tudi trije domadi obrtniki:
Ant. Samassa, Fid. Terpinz in Gust. Tonnies. Snov
je dobro izbrana in dobro obdelana; tu se nam
kaZejo vzgledi, ki vnemajo ob&utno srce k delav-
nosti in pogumu. Tudi jezik v prevedu je &ist in
krepak. Vendar se nam zdi knjiga gledé na svoj
namen, da bi sluzila ,prihodnjemu obrtniku®, ne-
koliko pretezko berilo; tudi na¥ slovenski prevod
je semtertje za preprostega bralca dokaj teZaven.
Ako se oziramo na posebne domaée narodne raz-
mere, ne moremo Sse sicer vneti za navedene do-
made obrtnike; toda gospod prireditelj jih je imel
tukaj jedino le kot obrtnike pred o&mi, in na tem
stali¢u so res zanimivi. Vsaj to nam dokazuje
knjiga, da je Zivotopis za pisatelja vedno hvaleZna
naloga, ki pa zahteva umnega moZa in spretnega
pisatelja. Naj bi se pri nas ta stroka zopet gojila

skrbneje! Knjigo pa toplo priporotamo knjiZnicam
in tudi zasebnikom.

Pomladni glasi VI. Posveleni slovenski
mladini. Z 8 slikami. Uredil in galofil Matija
Prelesnik. 1890. Natisnila ,Katoliska Tiskarna®
v Ljubljani. Str. 144. Cena mehko vezanim 3o kr.,
v pol platno 40 kr., v izvirne platnice 55 kr.

Navadili smo se ze Pomladnih glasov. Ze Sesto
leto so pri3li med svet in vsako leto se kaze tudi
napredek. Lepo knjiZico imamo pred seboj in iz
srca lahko Zastitamo obema pisateljema.

Za ljubeznivo ,Poslanico® gospoda Prelesnika
sledi prvi spis g. E. Lampeta ,lz potne torbice®.
Ne vem, kaj bi bilo vredno, da se prvo pohvali:
ali jezik v obliki pripovedovanja, ali lepi nauki vple-
teni v zgodovino benegansko, ali vrlo izvirni naslovi.

Kdor za¢ne ¢itati, ne bo lahko nehal, tako ga
vlege. Uenci imajo tu lepe vzglede, kako opisovati
za domalo nalogo to, kar se je pripovedovalo ali
wilo iz zgodovine. Hvalimo zlasti, da je pisatel]
lepo porabil vsako priliko, kjer je mogel opisati
Slovane kot vrlo ljudstvo. Kolikokrat se slidi po
Zolah o znanem Slovanskem obreé¥ju, da so [talijani
usuzili Slovane in da so bili ti njih robovi. S tem
se vzbudi zgodaj mrZnja, &e§, iz Slovana ne more
biti prida: ,Slovani sluge narodov¢. Ce beremo
ta opis, vnela se nam bo navduSenost za slavne
pradede,




| Drugi spis g. Prelesnika je dolga epi¢na pesem
(povest) ,Slavna zmaga Gojnika vojnika®. Tudi ta
spis je miten. Snov je zajeta iz slovenske preteklosti.
Ideja sama res da ni izvirna. Saj nam taisto opeva
‘Weber v ,Dreizehnlinden®, in g. A« Hribar tudi v
Knezu Ljudevitu“. Nova je pa oblika, nov je
- natin, kako se popisuje, in za koga — za mla-
dino. Kolikor je pokazala izku3nja, ne ljubijo otroci
dolgega pesniskega berila. Zato bodo v leto¥njih
Pomladnih glasih bolj brali prvi prozaji¢ni spis.
Toda s tem nikakor ne pravimo, da ni ta spis
umesten za Pomladne glase. Gotovo! Versko pes-
nidtvo ima gotovo prvo mesto, in najvedji umo-
tyori slavnih klasi¢nih in modernih pesnikov so
Lf;diki:hro izkljuéno religijozni eposi. In tega 3e dosle)
ni bilo pri nas. Vegkrat se &loveku vsiljuje vpra-
Sanje: kaj bi pel, kaj bi pisal za mladino? Vse
rotice, vse ptidice, zvezdice, solnéece, kuiki in
mucke — vse, vse je Ze krizem prepeto in opeto.
In tu nam je pokazal gosp. Prelesnik, koliko ne-
izerpljive, pa najlepse snovi je zakopane v nadi
sy. zeri. Zato hvalo mu za epos, in naj piSe in poje
v tem prelepem narodnem zlogu e kaj takega!
Pravimo — narodnem zlogu. Res, da tako 3e
nihie ni zadel in tudi ni poskusal v toliki meri
uvesti cetverec v nade pesniStvo. Ali nekaj pa Se
svetnjemo gospodu pesniku: Ker on siplje verze kar
v plohah na papir, naj 3¢ malo bolj pazi na Cisto
rimo in na vsak naglas, Ker tisoe verzov stvori
v naglici, ne bo mu tezko, da nekatere Se potem
malo opili in ugladi. N. pr.: zmote — slepote,
ledena — zelena, kote — oce. Ali ,Vidim bézati
tja v Sume®, lepSe: ,Vidim tedi v goste Sume.*
~Ali: ,Zalostno on odgovarja“, petero o in fev ni
lepo, Da je ti mesto on, bralo bi se laglie. To
je dovolj, da se pojasni, kako menimo o nedostatni
pili. Sicer pa mora vsakdo priznati, da celi knji-
~ Zici ne more gledé jezika nih&e ni¢ otitati, e ne
ise dlake v jajcu.

Ta lepi spev pa, menimo, da bi bil umestno
- domace berilo za spodnjo gimnazijo. Zakaj lepote
otrok ne bo spoznal, e mu je nihie ne od-
krije. Zlasti ima spev v sebi toliko globolkih
'~ resnic, da bo ugajal tudi takim, ki raj§i mislijo
kakor se zabavajo.

Tudi vse druge pesmice so ljubke in lepe, samo
‘toliko retemo, da je nad ,Slanico® ni nobene.
Zato kliemo obema pisateljema: Hvala lepa
za take spisel Da bi Citali 3¢ mnogo takih iz
istih peres! Basnigoj.

Bolgarska knjizevnost.
(Porada Fr. Kovadié.)
(Konec.,)

V naravoznanstvu se je dosle] najved gojila
geologija, v oble se pa kaZe pri Bolgarjih za pri-
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rodne znanosti malo zanimanja.’) Za domo-
znanstvo so znamenita statistitna in gospodarska
porotila, sicer so pa zemljepisni spisi redki.

Pravno slovstvo je omejeno na &asnike;
vojaSko slovstvo raste od L 1882.

Zdravniki, kakor tudi pravniki, imajo svoja
drultva, katera izdajejo posebna strokovna glasila.

[zmed znanstvenih dru3tev je omenitd
»Knjizovno druZestvo®, ki izdaje ,Periodi¢esko Spi-
sanie“. Po oslobojenju je uéni predstojnik Drinov
preselil to drustio iz Braile v Sredec, in Jiretek
je je kot uéni minister 1. 1882. prenovil. Narodna
skupi¢ina mu je dolotila 12.000 frankov letne
podpore, glavno mesto pa je podarilo prostor za
zidanje lastne hife. To je nekaka bolgarska aka-
demija; zaCitnik ji je knez sam.

V ,Period. Spisaniu® je dragoceni zaklad za
poznavanje Bolgarije. Urednik je Vasil Dimitr. Sto-
jinov. — Jako znamenit za bolgarsko znanost je
tudi ,Sbornik¥, ki ga izdaje uéno ministerstvo od
l. 18go. Vsak etrt leta izide kakih 40—s50 pél.
Urejujeta ga dr. Ivan SiSmanov in A. T, lliey.

Od drugih znanstvenih zavodov je omeniti sta-
tistiéni urad in pa narodni knjiZnici v Sredcu in
v Plovdiva. Prvo je ustanovil 1. 1879. Drinov in
ima sedaj okoli 25.000 zvezkov, po 7o bralcey
na dan in ima 177 &asnikov. Z njo je zdruZen
narodni muzej, ki je pa Sele v povojih. Zanimiv
bi bil narodopisni muzej, toda doslej ga e ni.
Finanéno ministerstvo je z geologiéno zbirko po-
stavilo temelj bodofemu naravoslovnemu muzeju.

Ako si ogledamo bolgarsko slovstvo od prvega
zatetka do danadnjega dné, vidimo, da zaostaja sicer
za drugimi ve¢jimi slovanskimi slovstvi, n. pr. ruskim,
poljskim, &eskim, hrvaskim, vendar gledé na silne
tefave, gledé na Zalostni poloZaj, v katerem je
jecal bolgarski narod do najnovejiega &asa, mo-
ramo le ob&udovati vstrajnost, Zilavost in delavnost
bolgarskega naroda.

Bolgarska znanost in v obge slovstvo ima lepa
bodoénost, ker ta narod krije v sebi velike moéi,
vendar se je bati, da ne krene s pravega pota —
v pogubo narodu. Velika hiba v bolgarskem slov-
stvu je bila ta, da ni bilo trezne, znanstvene kri-
tike.?) Politi¢ne strasti so razsajale tudi na slov-
stvenem polju; kdor je koga kritikoval, smatral
ga je za svojega politiénega nasprotnika. Na Bol-
garskem pomenja stavek: ta ,kritkuva® toliko,
kakor: ta ,psuje®.

') Das Fiirstenth. Bulg. 257.

%) Odkar je nad gospod pisatelj dovrdil ta spis,
obrnilo se je to na bolje. Vsaj toliko smemo posnemati
iz znanstvenega lista: ,B'lgarski Pregled. Spisanie
za nauka, literatura i ob&estven Zivot. lzdava druZestvoto
,Obsti trud‘. Sofija. Pridvorna peZatnica.® Letos je v
L. letniku in izhaja v mese&nih zvezkih na kakih desetih
polah, — O priliki kaj veé. — Uredn,



